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HÄID ÜLESTÕUSMISE PÜHI 
AUST. LUGEJATELE JA KAASTÖÖLISTELE 

SOOWIWAD 

MEIE MATSI TOIMETUS J A WÄLJAANDJA 
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Ülestõusmise pühad. 
Kdik ootawad Ülestõusmise pühi, walgusepühi — milles» 

tu seks, et tord taewane walgus maa peäl paistnud, et tord 
Jumala poeg maa peal elanud, tes inimeatele wabadufest, 
armastusest räätis, les pimedatele nägemist, wangidele lahti» 
laskmist tuulutas ja näljaseid söötis . . . 

Aga nad lõid ta ristil . . . 
Nad Wiwad ta risti, et ta inkmefe wägiwalda inimese 

üle hukka mõistis, et ta rikastele hukatust ja rõhututele 
pääsmist tuulutas. Selle ilma wägewad tahtsid jumatiktu 
tõde maha suruda . . . 

Kuid — ta tõusis üles! 
Waewatute ja koormatute südames sündis ta uueste. 

Sõna sai lihaks. See oli sdna, mis wabadufest, armastusest, 
sarnadufest rääkis. 

„Tulge minu juure kõik, kes waewatud ja koormatud 
olete I" Ja nad tulewad . . . Waadake, kudas muredest 
muljutud, kortsunud palged tukfatawad, kuidas wäsinud tuh» 
mides pilkudes midagi särama lööb. . . raputatakse ahelaid, 
müürid wabisewad. 

Sõna on lihaks saanud, ta mõistab wale ja wägiwalla 
hukka. Las' kirjatundjad ja wariseerid kõneleda, et inimesed 
peawad olema jagatud rikasteks ja waesreks, rõhututeks ja 
rõhujateks, töötajateks ja pidustajateks . . . 

Las' nad waletada! — Sõna jääb wõimataks. Süda» 

mest südamesse lendab ta — ahelad ei köida teda, wangi» 
koja müürid ei mata teda, ega tohuta timuka kirwes. 

* * 
Nad mäletasiwad minewikku, kartsiwad tulewikku, et 

tõde wõidab. 
Ta tuli! 
Kas näete, kuis särab ta igaühe palgel ja silmis! 
Ta tuli — tuli sõjameeste juure, tuli kasata tegi juure, 

tuli sinna, kus kõmawad wafara hoobid, kus kumab kuumaw 
metall ja sädemeid p,llub wafara löökide all! Ta tuli — 
sinna, kus masinate mürin, kus hiiglarataste ragm. 

Ta tuli! Tuli igalepoole. 
Ja wõitis teid Herodesed, 

kirjatundjad! 
Nad pühitsesid walgusepühi 

ahelatega oli sidunud. 
"• Nüüd pühitseme oga meie! 

köidikutest on wabastanud, nüüd — kus pungad puhkel 
Nüüd on meie püha l 
Sest meie teame, et nüüd kaob wägiwald ja ülekohus 

kaowad patud ja kuriteod, kaowad nälg ja puudus, ning 
inimesi ühendab wendluse tunne! Nüüd on waewatuteleija 
koormatutele elukewade, nüüd pühitseme meie loputa pühi! 

Pilatused, wariseerid ja 

talwel, kui surmauni elu 

Nüüd — kus looduski end 

Märtsil 1917. 
Wald. Jürisson. 

Ta tuli l 
Ta tuli, ta tuli — me peastijo, 

fuur ilmawõitja ja lunastajal 
Vee Messias, keda on oodatud, 
kes purustab orjade köidikud. 

Ta surmas talwe nii pakase 
ja kinkis meil õitsewa kewade. 
Ta rahwafood needimisest wabastas 
ja nutjate pisarad kuiwata». 

Nüüd t0e ja õiguse päikene 
on süttinud särama wLimsaste l 
Ta tu l i ! Sest ruttame aegsaste 
ja teed tal Valmistame rõõmsaste 

1»17. » . Jürisson. 
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J. Telerini üleSwõte. 

Esimene wabadufepüha Tallinnas, 10. märtsil 1917. 
Ligi 8 wersta pitkune rongitäit liigub lehwiwüte lippudega ja Marsellaise helide saatel Juudi surnuaiast mööda. Rahumäele. 

Must teemant. 
Fr . V i l l e r i roman Norrast. (Järg 6) 

„Ainult üks Esimine weel," ütlesin ma; „on fui midagi 
fefie wastu, et ma sinu loo ka oma naisele ära jutustan?" 

,9\, õtse wastuoksa: ma tahtsin sind just paluda, seda 
temale käik jutustada, niipea kui lõpule jõuame. Mina 
loodan abi ka temalt; sest esiteks on ta wäga tark naine ja 

teiseks on naistel paljudes asjades peenem tunne, instinkt 
wõi kudas fa seda tahad nimetada, kui meil, meestel." 

„<5iis teen ma sulle järgmise ettepaneku: Meie ei sõida 
täna õhtul mitte ära, waid ma seletan Klaarale tõik ära, 
mis fa mulle jutustasid; siis loeme meie Klaaraga üheskoos 
ajalehe sõnum: läbi ja räägime sellejärele jälle sinuga." 

„Ma wõtan su ettepaneku rõemuga wastu," wastas 
Monk wiiwitades; .tohiksin ma teilt aga sõbralikku abi paluda, 
siis oleks see, et ajalehesõnumi minu juuresolekul ette loeksite. 
Muidugi olen ma seda ise lugenud, mitte üks kord, waid, 
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kümme korda, kuid tagajärjeta; aga nüüd olen ma enesele 
pähe wõtnud, et mulle, wdib olla, hea mdte tuleb, tui ma 
kellegi teise suust selle teate ettelugemist tuulen." 

,Iah, heameelega I" hüüdsin mina. ^Mina tõotan sulle 
meie tahe nimel, et sinu soow täide peab minema. Sina 
päästsid kord Klaara õnne, ja ma ei tea, mis suurem — 
tema igatsus sinu lugu tuulda — sest seda teab ta juba 
ammu, et sul oma lugu on — wõi tema soow, sind õnneli-
kuts inimeseks teha!" 

Mont naeratas; tuid fee polnud lootusrikas naeratus. 
Aga ta pigistas soojalt minu kätt ja tusis, tas Klaara ja 
mina teda lähemail päewi! waatama tuleme, niipea kui ma 
Klaarale tüit olen teada annud. 

^Wististe soowitsid sa parem, et mina teie juure tulek» 
sin," rääkis Monl edasi; „tuid see on minu arust otstarbetu. 
Aqa iee on äriast ja sellepärast parem, kui see minu toas 
sünnib." 

„õiis oleme homme si'n," wastasin ma ruttu ja siis 
lahkusime seks õhtuts wõi õigemine ööseks, sest tell oli ju 
pool kaks. tui ma koju jõudsin. 

Mul oli sel päewal palju teha olnud ja põnew huwi, 
millega ma Montl teateid kuulanud, oli mu wäfinuts tei> 
nud. Igatsesin nii ruttu tui wõimalik magama heita. 

Kuid osi läks teisiti. 
Kui koju jõudstn. oli Klaara weel ülewal ja ootas mind. 

Ma teatasin tale kergeste, et tale järgmisel päewal Montist 
ühe lou räägin, loo, mille ,ärge üheskoos tahame lugeda. 

Noh, kudas fee asi siis edasi laks, ei mäleta ma enam; 
aga lindel on. et tell juba üle nelja oli, tui magama sain, 
ja siis oli Klaara tõik kuulnud, mis lugeja Montt loost teab. 

„0£), kerge on ette näha, missuguie lõpu lugu saab! 
Hirmus inglane oskab muidugi nii sisle seada, et Sigrid 
Fritt tahtluse ollu langeb, see tähendab — onu teemandi 
warguse kahtluse alla —* 

Need olid wiimased sõnad, mis ma Klaara suust kuulsin, 
enne tui unejumal mind hõlma wõttis. 

«Jah, siin on nuriatu täsi tegew. Klaaral on õigus, et 
siin inglane aruandja osa etendab," mõtlesin ma wiimase 
jõupingutusega, enne tui mu meeled täieste udusse uppusid. 

* * 
* 

Järgmisel päewal istusime kõik kolm Monki kirjutustoas» 
„Ei matsa aega kaotada," ülles Klaara, ruttu teenõu 

ja loogitorwi kõrwale pannes. „Arge unustage „Mont, et 
nüüd oiad wahetatud on. Kord aitasite mind, nüüd mina 
teid. Nüüd on teile nõu ja abi waja, kuna Frednt ja mina 
detettiwid oleme. Hea küll, asi pidi wannutatud meeste 
kohtus harutusele tulema, nagu Fredrik jutustas. Siin on 
ajalehe wäljalõige — Fredrik lugegu see waljuste ette — 
ets? Noh, Fredrik, alga!" 

Kümnes peatükk. 
Wannutatud meeste kohus. 

«Hommikuleht" kirjutas omas numris 2. juunil 1893 
pealkirja all: „Must kilpkonn wannutatud meeste kohtu 
ees" järgmist: 

„(£t kohtusaal täna tungil täis oli ja paljud ukse tagast 
pidiwad tagasi minema, sest et saalis enam kohta polnud, 
oli oodata. Teemandiwarguft ..wana Friti" juures — lugeja 
wabanoagu, et seda peretonnalist laadi nimetust tarwitame 
— on ju wiimastel nädalatel ajalehtedes wäga täielikult 
kirjeldatud. Küll ei paistnud see asi mitte iseäranis keeru-
line ja raske olewat, olgugi, et teati, et kaebtufealune oma 
tunnistuse tagasi wõtnud — selleks oliwad süütunnistused 
liig selged — aga warastatud asi oli wäga iseäralit ja nii 
suure wäürtusega ning isikud, kes ette pidiwad tulema, nii 
tuntud ja niisugusel seltstondlisel järjel, et ju ette teada oli, 
et ruum kõiti kuulamisehimulist mahutada ei suuda. Oleks 
aga publikum aimanud, missuguse ootamata käigu asi haru» 
tüse puhul wõttis, terwes Chriscianias ei oleks inimest leidu» 
nud, kes ei oleks tahtnud saalis wiibida. 

Kuid anname oma kirjasaatjale sõna: 
, , . „Ei olnud ime, et kohtusaal Kristjani uulitsal wii» 

mafe platsini täis oli. Kas wõis mõtelda midagi kurwemal 
ja huwitawamat, kui ilus, furnukahwatu noor neiu fllüpin» 
gis ja tema kõrwal ta kaitsja, noor, elaw, pruunide silma» 
dega ja osawa keelega adwokat, aastate poolest alles noor, 
aga meie wäikses ringis juba tubli kaitsjana tuntud? 

Waadake wannutatud meeste tõsiseid nägust? Enam 
jagu nendest waatab nagu kohmetult ringi — neile on toh» 
tumõistja osa, mida nad etendawad, alles wõeras! Kui hea» 
meelega lastakse pilku sellewastu puhata kohtunikkude järel-
mõtlewatel nägudel, iseäranis oga presidendi ««wäärilise 
kuju peal I Jah, tui presidendi isik ja etteaste midagi mõju 
awaldawad, et õigus õiguseks jääks, siis tunti seda president 
Steini all wististe; selle eest wastutus see tugew kindlus, 
mis iga tema sõna ja liigutust karakteriserib, tema tark, 
kena nägu ja kiire, teraw pilk. 

Ja wiimaks, tunnistajate keskel meie Nabobi, wana 
Friki, tuttaw tuju, ja tema kõrwal tema taunis wenna» 
tütar! 

Seal on weel noor politseinik Monk, praegu detektiwpo» 
litsei ülem, linnas igalpool tuntud ja lugupeetud mees, 
kelle julgust ja tarkust igamees ju küllalt on wõinud imes» 
tada. 

Mustawerd, suurtsugu Väljanägemisega mees preili 
Friki kõrwal peab inglane Kowell olema, kes, nogil tõik 
teame, saatuse imeliku tahte järele sunnitud on kaebtusealuse 
wastu üht kõige imelikumat tunnistust andma, mis kohtu 
ees iial antud. Inglasel ei näita ta tunnistaja kohused 
meeldiwat. Nagu räägitakse, olla ta tahtnud tunnistust 
andmata jätta, tuid tagajärjeta. Ei olegi ka lõbus töü nii» 
sugust tunnistust anda, mis taebtufealufele paha toob. Kuid 
olgu — mina ei soowi lugejaga lobada, waid tahan tale 
kohtulugu lirjedada: 

Nii siis! Ast on teäda antud; prokurör ja kaitsja on 
oma tõnelemifeõigust tarwitanud; kohus on koos ja asub 
oma kohal. Eesistuja loeb süüdistuse- akti ette ja paneb 
kaebtusealusele ta fyavUtlub tüfimifeb nime, manabuft jne. 
kohta ette. 

Kaebtufealune ei waata üleski, wastab aga õige waik» 
selt. Siis järgneb küsimine, kas ta enda süüdlaseks tunnis
tab. Kaebtusealuse wastus on fee kord nii waikne, et ees» 
istuja tema poole tumardab ja teda palub waljumine was-
tata. Saalis walitseb niisugune waikus, et ka tasane wastus 
selgeste igalepoole ära kostab: 

M l " 
Kas oli publikum midagi muud oodanud? 
Wõib olla — aga wõib olla ta mitte. 
Nüüd pöörab president tõsise manitsusega wannutatud 

meeste poole, et nad lõik läbikäimise wälise ilmaga lõpetak-
sid, kuni asi harutatud, ja kutsub neid wannet andma: 

„Tõotage ja wanduge jne., jne." 
Wanne on antud. Wannutatud mehed on peamehe wa» 

linud ja prokurörile antakse sõna: 
Kuritegu, mis ta sel puhul ameti poolest süüdistuse alla 

pidawat andma, ei olla mitte wäga keerulise iseloomuga ku» 
simise poolest, kudas wõi kelle poolt ta korda saadetud. Pi> 
sut teine olla ta motiwide ja kaofaskäiwate asjaolude poolest 
ja tema pidawat tunnistama, et seal mõni asi alles tume 
olla. Ebaharilik ass, suure wäärtufega asi, mis nüüd pie» 
sidendi laual seiswat, olla 10. mail herra Bartholomäus 
Frikilt, kes ka ise tunnistajana siin wiibiwal, ära warasta» 
tud. Wargusest antud tohe politseile teäda ja see saanud 
warastatud asja kohe kätte, tuid mitte Ütsi seda; ta saanud 
ka teateid, kudas wargus toime pandud ja kuhu warasta» 
tud asi wiidud. Nüüd olla temal wõimalik ka selgeks teha, 
mis ajal wargus toime pandud ja et kaebtufealune warguse 
puhul.lukustamata ruumis täinud, tus warastatud asi seis» 
nud. Ühtlasi olnud kaebtuseatel selsamal päewal juhus ühe 
rikka mehe suust tuulda, mis warastatud asi makswat ja et fee 
rikas mees walmis olla tema eest seda maksma. Nii siis 
teadnud waras juba enne wargust asja wäärtust ja ta seda, 
et see wäärtus hõlpsaste kättesaadaw oli. 

Wiimaks olla tal tõendused, et teemant tõeste weel sel» 
samal päewal eespool tähendatud mehele ära müüdud. Nii 
kaugelt olla tõendused kaebtusealuse süü kohta kõik täielikud 
ja tema tunnistuse tagasiwõtmine ei tähendawad midagi; 
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Süütunnistus on kindel, weel kindlam 
kui kaebtufealufe enese ülestunnistus. Selgimata olla 
ainult weel, kudu raha jäänud, mis teemandi eest iaadud. 
tui ka turiategija teo lähemad motiwid. Wõib olla, eht 
andwad tunnistajate tunnistused selle loh^a lähemaid selgi» 
tuss; kui mitte, Nis pidawat ta kaebtusealufele seaduses ette» 
nähtud kõige waljemat karistust nõudma. Sellepärast pala» 
wat ta presidenti, taebcusealufele tungiwalt ette pnnna, et 
ta süü üle* tunnistaks. Ei andwat taebtusealune ta siis 
lähemaid seletusi, sii» tegewat ta sellega ainult enesele ja õi-
gusele kahiu. 

Kui prokurör istet wõttis, walitses saalis nii suur wai-
kus, et nõela tuktumistki oleks kuulda wõidud, nagu rahwa» 
ftttt pajatab. 

President tõuseb üles sa pöörab noore neiu poole. Ra» 
hulitult, tagasihoidlikult juhib ta tema tähelepanetut selle 
peale, et igaühel Õigus olla leda teha, mis ise tahab, fee 
tähendab: rääkida wõi waikida, ja et teda keegi tunnistama 
ei sunni. Kuid ta arwawat oma kohuseks temale ütelda, et 
see tema oma huwi mitte enam ei ole. kui ta weel waikid. 
Olla ta ilmsüüta, mida tema, president, ikka weel lootwat, 
siis annaks ta seletused selle ilmsliütuse kohta lähemaid tea» 
teid, ja kui ta süüdlane olla. siis andwat ta seletused toh» 
tule põhjust pehmendawaid põhjusi arwesse wõtta. 

Ei olnud saalis silmi, mis waese neiu peäl poleks wii» 
binud; aga neiu nägu oli kui marmorist: huuled kinni, sii* 
-.nad maas. 

Kaitsja kumardab tema kohale ja sosistab tale midagi 
kdrwa. ̂  

Kuid neiu et waata üles; pea nõrk wajumine on ainus 
wastus. 

„Ma pean paluma." wõtab kaitsja sõna, „et teda mitte 
enam kõnelema ei sunnitaks. Temal on nõu mitte midagi 
ütelda ja ma tean, et fee nõu nõrkemata on. Kas fee nõu 
wõi otsus tarkus on wõi rumalus, tas ta minu nõusolemi» 
sel wõi selle wastu tehtud, fee ei puutu siia, waid mina üt» 
len ainult niipalju, et temale ettepandud küsimused asja ha-
rutamift ainult wenitada wõiwad, muud mibcQh" 

Waewalt oli kaitsja istet wõtnud, kui saalist waikne kõ» 
nekõmin läbi kajas; see oli peaaegu kõigi koosolijate tun
nete awaldus: hirm et taebtusealune enesele kahju teha 
wõiks, imestus tema kangekaelsuse üle, laitus, imestus ta hä> 
bemotuse üle, kiitus, üllatus. 

Nüüd tulewad tõendused. Meie ei taha lugejat kõ'gi 
tunnistuste üleslugemisega wäsitada. Ajalehe^ on selle üle 
juba õige täielikud teated toonud, mis ,villa Ballaratis" war» 
gufepäewal sündis. Aitab, kui ütleme, et köit tunnistajad 
seda kinnitasiwad, mis lugejad juba teawad. 

Oli näha, nagu saaks ka kaitseja oma raskest seisukor» 
rast aru. seda ahelat purustada. Küll katsus ta wõimalust 
tõenäoliseks teha, et keegi wõeras isik kella 5-V28 ajal wõis 
villa aeda sisse tulla; aga seegi katse läks luhta aedniku 
kindla tõenduse wastu, et aiawäraw kõik fee aeg lutus ol» 
nud, ja herra Monki seletuse wastu, kes aia üle waadanud. 

Õnnelikum oli kaitsja, kui ta kaebtuseasse minewiku 
laitmatule kohta tõendusi tõi. Iseäranis tiitwalt rääkisid 
herra Frikk ja tema wennatütar neiust, ja snurt liikumist 
sünnitas fee, kui preili Frikk kaitsja küsimise peäle seletas: 

..Eweline käes olid tõik minu ehteasjad ja wäärtufed 
mitu aastat hoida — tänu onule, on mul neid asju enam 
kui tarwis — ja temal oleks kerge asi olnud mõnda neist 
omale wõtta, ilma et mina seda oleksin aimanud. Kui ta 
ainult oleks ütelnud, et asi ära kadus . . . Ei l Tema on 
aus neiu! . . . Ta ei ole minu onu teemandit m i t t e wa» 
rastanud, selle peale olen ma kindel, kuigi paiste tema wastu 
räägib!" 

Walitses suur liikumine, kui herra Howell ette kutsuti. 
Igaüks teadis, kudas fee mees oli asjasse segatud. 

Howell küsis kõigepealt presidendilt, tas ta tunnistust 
ei wõiks andmata jätta. 

President palus ütelda, mis ta soowi põhjused oleksid. 
Nüüd wastas Howell, tema pidawat ennnft gentlema» 

niks, nagu seda ta kodumaal tutsutawat, ja mitte politsei» 
nuuskuriks. Ta olla kogemata selle asja keerdu sattunud ja 

P . N. Miljukow. 
W ä l i s m i n i s t e r. 

Kadettide erakonna peajuht riigiwolikogua Sündinud 
1859. a Oli Moskwa ülikoolis eradotsendiks ja tead^feaftme 
poolest Wene ajaloo magister. 1895. a. saadeti ta Moskwast 
wälja Riasani, kaks aastat hiljem kutsuti Sofia ülikooli .̂eale, 
kuid saadeti ka sealt Wene Walitsuse pealekäimisel ära. Ta 
on palju Valtanitel retsinud, Ameritos ja Inglismaal wii» 
binud. 1901. a. wõeti ta üliõpilaste koosolekul wangi ja 
peeti 6 tnud kinni. 1905. a. oli ta ^wabastamise ltidu" 
asutaia ja asutas kadettide erakonna. 

Pealinna poolt waliti ta 1. riigiwolikogusse, 2. riigi» 
wolikogu walimiste ajaks omi ta kohtu alla, sest et ajalehe 
„Wnba rahwas" toimetaja oli. 3. ja 4. riigiwolikogusse 
pääses ta oga ikkagi. 

fee ei meeldiwal tale. Ta olla politseile juba lõik tunnis-
tanud ja uskuwat, et sellest nüüd juba küll olewat. — 

President wastas, et kohus teda n e i l põdjustel mitte 
ei wõiwat tunnistajatohustest wabastada. Kohus pidawat 
ta tundmustest lugu, aga et mingisugust Teaduslist põhjust 
ei olla. siis pidawat kohus ta tunnistust ikkagi nõudma. 

Howell. kes wäga hästi Norra keelt räägib, andis nüüd 
felae, lühitse ülewaate, kudas ta kaebtuseatest oli juhtunud 
just teo mures päewapildits wõtma. Ka selle loo on aja-
lehed juba toonud, nii et ma lühidalt wõin teatada. Tea» 
tan ülekuulamisest ainult järgmist: 

P r o k u r ö r : „Mis tegite platega, kui pildi üles olite 
wõtnud?" 

T u n n i s t aj a: ,Läksin kohe oma tuppa, wõisin pia-
ted aparadist wälja ja wiisin nad tõik päewapiltnitu juure, 
les neid pidi präparerima Teel waksalisse täisin ma seal." 

P r o k u r ö r : „%t\t tõendate siis, et siin seiswat kaeb-
tusealust pildistasite — muidugi ilma ta teadmata. Kas 
teate kindlaste, et fee taebtusealune on." 

T u n n i s t a j a : .Igaüks, kes kaebtufealust mõne korra 
näinud, wõib ära tunda, et tema pildi peäl kujutatud 
ifit on." 

P r o k u r ö r (wõtab presidendi laualt ühe asja): „Kas 
on fee teie pilt, mis politseile andsite?" 

T u n n i s t a j a (wõtab pildi ja silmitseb seda): ^Iah, 
seesama." 



6 Mele 
   

  

 

  

 

 

A. F. Kerenski. 
K o h t u m i n i s t e r . 

Kõ̂ ge noorem ministritest — sündis 1881. a. Pealinna 
wannutatud adwokat. Waliti 4. riigiwolikogusse Saratowi 
kubermangu poolt. Tööerakondlaste tähtsam kõnepidaja 
ja esimees. 

Kuulsaks sai ta politikasüüdlosi kaitstes, ka meil Tallinnas. 

Prokurör lõpetab ja a d w o k a t algab: 
.Teie olete nüiid lindel, et seekord kaebtusealuse üles 

wõtsite, wõttes uskusite üleswõetawa aga kellegi teise ole» 
wat, nimelt preili Friki? Eks ole?* 

T u n n i s t a j a: „Iah, aga ma usun, et selle kohta 
juba küllalt selgeste olen rääkinud." 

K a i t s j a : „Aga ma ei saa aru, kudas teie feda 
nüüd nii kindlaste teate, et fee pilt minu kaitsealust kujutab, 
tuna teie tedagi teist oma ees olewat uskusite, kui pildi 
üles wõtsite. Mis on selle põhjus?" 

T u n n i s t a j a : .Nagu ma juba ennemalt tähendasin, 
oli mul rutt; ma pidin ruttu lahkuma, enne tui ta ümber 
pööras, fest nagu öeldud, fee oli minu poolt nali. Peale 
selle uskulin ma preili Friki jakki ära tundwat, sest tema 
kandis niisugust nööridega põimitud jakki. Kuid pärast 
kuulsin ma, et preili selle jaki sel päewal juba oma toa» 
neitsile oli kinkinud, ja kui ma pilti põhjalikult waatasin, 
olin oma asja peale kindel." 

K a i t s j a : „Hea küll! Kas olete ka kindel, et teile 
siin näidatud pilt seesama on, mis sel korral üles wõtsite? 
Plate oli ju mitu päewa teiste käes." 

Noor inglane näis selle ülekuulamise puhul pisut kärsi> 
tuks saawat: 

^Kui platet päewapiltniku juures ei wõltsitud," hüüab 
ta ruttu, „siis on see seesama pilt, mis sel päewal museu» 
mis üles wõtsin. Ja on ta wõltsitud wõi mitte, ma näen 

Meie Matsi järgmine (138.) fõjanummer tlnulb 
8. aprillil. 
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sedasama isikut siin praegu samas seisus ja samas toa» oma 
ees — teised otsustagu, kas fee tõenäoline on." 

Howell wõtab weel kord pildi, silmitseb feda terawaste 
ja annab selle siis prokurörile tagasi. 

^Tahtsin ainult näidata," tähendab kaitsja rahulikult, 
.et isegi teie lord isiku juures, kes herra Friki kopi ee, 
seisis, kahewahel olite. Nüüd on mul teile weel paar tll» 
fimift ette panna: „Mis oli kell. kui pildi üles wõtsite?" 

T u n n i s t a j a : .Umbes kuus." 
K a i t s j a : .Kas ei wõi teie seda lähemalt tähen» 

dada? Kas ei wõinud.kell ka */»7 olla?" 
T u n n i s t a j a : Üsna karwapealselt ma seda ei wõi 

ütelda; ma ei pannud seda nii selgeste tähele. Kui pilt 
üles wõetud, lätsin tuppa ja olin seal weel weidi aega, 
enne kui ära reisisin. Kui see sündis, oli kell umbes seitse. 
Sellest järeldan, et Pildi kell « üles wõtsin." 
y K a i t s j a : „Kas ei wõinud kell mitte pisut enam kui 
pool 7 olla? 

^ T u n n i s t a j a : „<S,i I Ma wõin kaunis kindlaste 
ütelda, et ta mitte üle poole seitsme ei olnud." 

K a i t s i a: „Kas nägite, et üleswõetawal teemant 
käes oli? Pildi peal warjab feda õla." 

T u n n i s t a j a : „Kui ma teda esiti nägin, hoidi, ta 
teemanti lües — ma olen kindel, et fee teemant oli — 
pisut kõrgemal, nii et seda wõisin näha; pärast wajus ta 
käewars madalamale ja selles seisus wõtsin ma ta üles." 

lkaitsja jääb rahule. 
Nüüd kutsutakse päewapiltnik Rodin tunnistajana ette. 
Ta teeb presidendile ja kohtule tumarduse ja köit for» 

malitedid wõetakse tarwitusele; selle järele wastab ta pro> 
kurõri küsimiste peale ruttu ja kindlaste. 

P r o k u r ö r : .Kas on teile fee päewc^pilt tuttaw? 
Ja kas oa fee waremalt teie käes olnud?" 

T u n n i s t a j a : „Iah, selle plate tõi mulle 10. mai 
õhtul kella 7—8 wahel herra Howell mitme teise plate selt» 
sis walmis teha." 

P r o k u r ö r : ..Ja teie olete kindel, et fee pilt seda» 
sama lu\utab, mis piatel feifis?" 

T u n n i s t a j a (naeratades): .Päewapilt ei waleta, 
herra prokurör. Isegi kui otetsin tahtnud, ei oleks ma mi. 
dagi muud paberile faanud nõiduda, tui seda, mis üleswõt» 
mife silmapilgul aparadis oli." 

Prokurör on walmis, ja temale järgneb adwokat oma 
küsimistega. 

K a i t s j a : ..Kas olete kindel, et fee päewapilt seesama 
on, mis mõne nädala eest herra Howellile walmis tegite? 
See pilt ei olnud ju waheajal enam teie käes." 

T u n n i s t a j a : „Iah, herra adwokat. Nagu ise 
näha wõite, seisawad minu nimetähed siin tagapool; waa» 
dake siln: 0 . R. 10. 5. H. 10. Siin kõigepealt minu nime 
algtühed, siis wastuwõtmise kuupäew, siis herra Howelli 
nimetäht ja wiimaks seerianummer. Nullis, mis ta seekord 
minu kätte andis, oli 10 platet: siin nummer 10, nii siis 
wiimane päewapilt, mis ta oli üles wõtnud." 

K a i t s j a : „Teie ei wõi ometi täitsa kindlaste tõen> 
dada, et fee seesama pilt on, mis herra Howell teile tõi; 
töö ajal wõis ju mõni teie abiline herra Howelli plated 
mõne teise toodud platedega ära wahetada. Ets ole, see 
on wõimalik?" 

T u n n i s t a j a : .Ei, herra adwokat, mina tfe wai» 
mistasin herra Howelli pildid; tema nõuab palju aga mak« 
fab hästi. Nagu näete, on fee pilt wäga selge ,a ma u^\m, 
et kõik pildid selged on, mis mina teen, peaasi, tui üles» 
wõtja nii osaw on, kui herra Howell." 

K a i t s j a : „Kas on wõimalik, herra päewapiltnik, 
esiti üht tuba üles wõtta, siis isikut ja selle järele wiimast 
esimese pildi peäle üle kanda, nii et pilt isikut toas kujutab?" 

Saalis oli fuur, suur waikus walitsenud; selle küsimise 
juures läks waikus weel suuremaks, ootuseritkamals. Iga« 
üks mõistis, mis kaitsja küsimise otstarwe oli, mõistis, et 
iga tema küsimus haaramine õlekõrre järele oli, et oma 
kaitsealust aidata; aga tõik tundsiwad ka, kudas loik vlekõr» 
red ta käest jälle maha libisesiwad. Nii ka seekord. 

T u n n i s t a j a (ilma mõtlemata): „Eee on wõimalik. 



Nr. 137 Meie Mats . 7 

herra adwokat, aga iga wilunud päewapiltnit wastab teile*» 
selle peäle lohe. et seda seekord mitte pole sündinud." *'•-.' 

Noor adwokat näeb pettunud wälja; ta teeb liigutuse, P 
nagu peseks ta täsi, ja laseb tunnistaja minna. iw 

PHewapilt täib ringi, kohtunikkude ja wannutatud 
meeste kestel, kuna lähi»m tunnistaja ette kutsutakse. See 
on noor detetettiwpolitsei ülem, politseilommissar Monk. 

Publikum teretab teda heatahtliku jututõminaga. See 
mees on oma osawuse läbi osanud rahwa poolehoidmist wõita. 

H?rra Montt tunnistus on rahulik, selge ja täpipealne, 
nagu see politseiniku kohane on; kuid omeii kuuluwad tõlk 
tema jutustust hingetir põnewusega, jutustust, kudas ta ise 
detektiwina täinud ja enne pole järele jätnud, kui wana 
Friki teemandi kätte saanud. 

Kui herra Monk jutustuses oma külaskäiku wana Iür« 
genfi juures kirjeldab ja kawaluse peale tähendab, millega 
ta selle rebase libedale wedas, hakkawad kuulajad täsi Plät
sutama ja brawo karjuma.' 

On tarwis presidendi terwet auioriteti, et rahu jälle 
majasse tuleks. Nn^ugune on publikum, wõi õigemine: nii» 
guled oleme meie: ehk tüll saalis waewalt inimest leidub, 
kes kaebtuseasse süüdimõistmist soowiks, plalfutawad need» 
samad inimesed ometi käsi. kui kuulewad, kui ruttu wdrt 
tema ja ta kuriteo ümber kokku tõmbub. 

Politseiülema seletusega t:'d\b taeblusealusele wiimane 
lootusetiir kaduma minewat. 

Ka kaitsjal pole palju küsimusi ette panna. Küll kat. 
sub ka tema selgeks teha, et taebtusealune ema kodus ja 
wanqiwõtmife puhul normalne ei olla olnud, ja selles loo» 
tufes kuulab ta ka kaeatufealuse ema ja peigmehe, näitleja 
Fredritfeni. üle. 

Need isikud, ehk nad küll kohustatud ei ole midagi tun
nistama, tunni«taVad, et neil midagi selle wastu ei ole, 
siin kõik. mis teawad, ära ütelda. Nad tõendawad taebtu» 
fealuse süütust ja paluwad, et teda ei usiaks, ka, kui ta ise 
seda jälle uueste tunnistaks. Temal olla alati närwiline 
temperament olnud. 

Kumbki tunnistaja, ei lobisew eit punase näoga, ega ka 
pomadiseritud naistekütt, keda linnas mitmesuguste mitte 
ifuäratawate lugude poolest küllalt tuntakse, ei awalda head 
mõju ja kaitsja lõpetab nende ülekuulamise õige ruttu. 
Näib, nagu saaks kaitsja isegi aru, et niisuguste tunnista» 
jäte abil raske on taebtusealuse ilmsüütust selgeks teha. 

Nagu näete, oleme tunnistajate ülekuulamisest ainult 
üksikud osad toonud, sest et kõik asja juba kaunis selgeste 
teawad; teiseks ka sellepärast, et asjale hoopis teine pööre 
tuli, kui ette oli kawatsetud. Selleläbi muutus asi ainult 
eelmänguks, tuna pea waatemäng alles tulemas on. 

Siiamaale jõudes peatasin ma ja silmitsesin oma kuu» 
lajaid. 

Klaara kuulas, fuu lahti, ja ei näidanud wabepidamist 
lubawat. Monk istus toa kõige pimedamas nurgas ja oli 
wait kui sukk. 

..Pean ma edasi lugema?" küsisin ma. Wõi lubad 
mind midagi küsida?" 

*M«lle oleks armsam, kui sa kõik ära loeksid/ oli Monki 
wastus, ja ma kuulsin toonist, et ta suures meeleerutufes 
wiibis. 

»Iah, loe edasi ja lase kuulda, kudas asi läheb," ütles 
ka Klaara ja katsus üle minu õla lehesfe piiluda. 

Mina lugesin: 
„ . . . Tunnistajate ülekuulamine on lõpetatud ja pro« 

kurör wõtab sõna. Tema kõne on lühike ja selge, tema us-
kuwat, sellepoolest ei wõiwat taht arwamist olla, et tunnis-
tajad tema tõendusi täieste on kinnitanud. Mis kaebtuse» 
aluse normalsusesfe nuntub, siis uskuwat ka tema, et selle 
juures kahelda ei wõidawat; arstide tunnistused olla kind» 
lad ja tõendused, mis selle wastu käia, ei olla küllalt põh> 
jendatud. Ta ei uskuwat ka, et kaitsja kaebtufealufe nor» 
malsufe kohta kahewahel olla. Er kuriteo tunne ja wastu-
tus taebtusealuse wahel segaseks teeb, olla loomulik. Mis 
puutuwat sellesse, et taebtusealune oma esimese tunnistuse 
tagasi wõtnud, siis wõidawat selle üle küll imestada, aga 

 
 

 
 

N. W. Nekrassow. 

T e e d e m i n i s t e r . 
t 

Sündinud 1879. a., lõpetas teede insheneride institudi, 
elas koks aastat wäljamaal. Oli Tomski tehnologia institudi 
professor, kus sildade ehitamise üle ettelugemist pidas. 

Tomski kubermangu poolt waliti 3. ja 4. riigiwolikogu 
saadikuks. Oli kadettide erakonna esimehe abiline, eelarwe 
komisjoni sekretär, wiimaks riigiwolikogu esimehe abiline. 

Töökas liige komisjonides olles, astus ta riigiwolikogus 
asjalikkude kõnedega enamaste Siberi puuduste ja raudtee 
küsimuste üle wälja. 

tema süü selgeid ja kindlaid tõendusi ei nürgendawat see 
sugugi. Kahetseda olla ainult seda, et politseil pole korda 
läinud raha katte saada ja sel kombel süüdlase kaassüüdlane 
karistuseta jääwat. Niisama tahetsemisewäärt olla, et teo 
motiwisi selgeste leida pole; kuid sellejuures olla peasüü 
kaebtusealusel enesel, sest et ta waikiwat. Igatahes ei wõi» 
wat see asjao'u aga wannutatud meeste kostuse peale, kas 
kaebtufealune süüdlane wõi süüta on, wähematki mõju awal» 
dada. 

Nüüd saab noor adwokat sõna. 
Ta ei näi esiotsa iseenesega weel selgusele jõudnud 

olewat, teeb aga siis otsuse. 
(Järgneb). 

Sõjameeste terwitufed. 
Rõemsaid, mitmewärwilisi munadepühi soowin kõigile 

tuntud ja tundmata kodumaalastele tuleliinilt 

Alex. Timm. 
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Eduard Rammul, 
Haawatud. 

Lahingulttnil. 

Karl Parts, 
Sõjawäljal. 

^Karl Kromann. 
Sõjawäljal. 

j - ^ ' l,Angust Parts. 
h'^' Tegewas sõjawäes. 

Karl Lõhmus. 
Saksamaal sõjawangts. 

Nõiaförmus. 
Momontowi jutule Türgimaalt. 

Öö on waikne ja soe. Tähemilionid saadawad tee-
mandMiri alla maailma. Nagu mustad warjud paista» 
wad lõrged metsaga kaetud mäed Bosporuse kaldalt silma. 
Kustunud on wiimased tuled toredates suwemajaoes, mis 
meretit use kallast Vuiuk.Depest k«"i toreda Stambulini 
nagu wöö piirawad. Ainult z^uldsarwe suus kõiquwad 
tuled rubinide ja smaragdide wärwides wõeraste! laewade!. 

Mahajäetud ja tühiad on nähtawaste Vosporufekalda 
ilud ia ainult meie ülst, paadimees ja mina, maitseme selle 
nõidlise öö' imesi. Wett waewalt puudutades, libiseb 
paat edasi ja lahutab selle Mustamerelahe pealispinda 
wulistades. Wood wirwendawad tasakesi ja peegeldawad 
eneses särawhelkjaid tähesilmi. 

Ei mingisugust healt ega liigutust. Taktimõeduliselt 
tõuseb ja wajub aer, puudutab weepinda õrnaste ja laseb 
wiimased hõbetllgad jälle weepinnile tagasi langeda. 

<,Seifulla ae, kas oleme „Noofide" suwemajast weel 
kaugel?", 

^Weel tunni tee, effendi sherra), mitte enamI* 
^pikkamisi kadusiwad kiriuwärwilised märgid mastide 

otsast ja iärama hakkas majakatuli Elmafe patareist 
omas waltjas leegis. Autolia ja Numelia lillelõhn tungis 
ninasse. 

^^uhka pisut, Seifulla, lase aerud seista ja waata 
ringi, kui jumalik ilus tänane öö on!" 

..Jah, ta on ilus, Bey effendi; pean ma sulle midagi 
nõiasõrmusest jutustama? Wististe mäletad ja, et kord 
kunstist kõnelesid, mis inimeste südamesse wõib näha. Ka 
meil oli üks mees, kes seda mõistis — Aga seda on wäga 
palju aeqa tagasi! 

^Sellest pole wiga: jutusta, Seifulla!" 
Patjade peal pikutades, olin ma walmis wana paadi» 

mehe juttu kuulma, kes uskmata wõerastest, kes Stambuli 
tulewad, palju asju teadis. 

„<5ee wõis püha hedshra kaheteistkümnendal aastasajal 
olla." algas ta, ..kui Stambulis kaupmees Abdul Ven 
Omar elas, kes oma riktuse poolest ligidal ja kaugel wäga 
kuulus oli. Kuni El-serumini, Damaskuseni ja Vagda» 
dini kaisid tema tillawoorid ehk larawanid; Ztaliast, 
Persias* ja Vabiloniast toodi temale tallid liwa ia kaunid 
waipasid, mis kõige peenemast siidist kunstlikult kootud. 
Waewalt leidus midagi imestamisewäärilist ja kallist, mida 
ttma klllawooride warandule hulgas mitte poleks leida 
olnud. Hommikumaa warandust wahetas ta India, Ara» 
bia ia teiste maade kuldrahade wastu. Tema ei küsinud 
sellest, kas rahad Allah poolt õnnistatud olid wõi mitte. 
Abdul oli wäga mees; ta pidas syeriadi seadustest lugu 
ja loran oli tal veas. heameelega aitas ta waeseid ja 
omas noores eas oli ta mttu lorda waprust üles näida» 
nud; feca tunnistas ka laia mõegahaawa arm ta peas. 

Kui päew lähines, mil Allah"Abdulinben-Omari^hinge 
tahtis tagasi wõtta, pärandas rikas kaupmees tõik oma lõo» 
mata waranduse oma ainsale pojale Nuredinile, teda ka 
targals kutsuti. 

Enne tui Nuredin pärandase wastu wõttis, otsustas 
ta palwerändamist pühasse Mekka linna ette wõtta. 

Sellepärast kutsus ta lugupeetud Kurban.ben.Omari, 
isa wenna, oma juure, ja andis paksud, naha sisse köide» 
tud äriraamatud kui ka taubaladuruumide suured wõtmed 
tema kätte. Kurbani meeleausuft peeti usaldatawamaks 
kui Stambuli tiwitornisi. 

Killawoori saatel läks Nuredin õnnistatud Mekka 
poole teele. Sada päewa ja sada ööd oli ta teel. Ta 
rändas Tus-geli soolakõrbest läbi, nägi Iskenderuni lahes 
mühisewat merd, sammus Liibanoni mäeharjale, tus suu» 
red seedrid kaswasiwad, puutus Jerusalemma ja jõudis 
siis — Allah armu peäle lootes — Arabia kõrbesse. 

Naqu janune rändaja kosutawat märjukest ihkab, nii 
ihkas Nuredin oma pühale sihile — Motosse — iõuda. 
Juba seisis ta oma sihi ligidal. Päike Pid< ainult lumme 
korda weel tõusma ja looja minema — ja ehitud kamelld 
pidiwad linna wärawast sisse astuma. Aga kõrbe shaa-
kalid ei uinu ega tuku! Hoolega otsiwad nad toitu. Kal» 
lid Arabia täkud aimawad hädaohtu ja tahtmata tuhnib 
kõrberalsaniku kõwer mõek liiwa. Peaaeau wõ's juba 
püha linna õhtl»palweid kuulda ja põlewad päikesekiired 
taganesiwad õhtu warjude eest. Wäsinud hobused tõstsid 
pea üles ja tamelid sirutasid kaelad wälja — teades, et 
warsti õhtupuhkufele saawad. 

Seal tormas korraga salk tõrberööwlid nagu tuulis» 
pask tillawoori kallale. Teerööwlite walged mantlid kaisid 
wabisewaid hobusi ja kohkunud inimesi, lelle poole tera» 
wad odad ähwardades olid pööratud. 

Ärahirmutatud nagu metskitjed. Põgenesid Nuredini 
orjad ja ta ise päästis waewalt oma elu oma truu hobuse 
„Karage'a" selgas. 

Paljaks rööwitud, jõudis ta kesköötunnil Mekkasse. 
Aga et ta isa terwel Hommikumaal hästi tunti, siis 

awati temale warsti sõbralikud uksed. Seitse ööd ia seitse 
päewa wiibis Nuredin prohweti pühas paigas, siis pööras 
ta sõjariistus teenijate saatel jälle koduteele. 

Kuus korda oli päike tõusuud, kui kõrbes kange 
samum tõusis. Taewasse ilmusid mustad pilwed ja liiwa» 
loqud; liiwakeerutufed tõusid tui küünlad üles ja kamelid 
lastsid oma l ead hirmu pärast longu. Ka reisijad koon» 
dasid ja mässisid mantlid kõwemine oma ümber. Hobused 
ajasid ninasõõrmed kohkudes laiali ja tundsid liginewa 
surma hingeõhku. 

Maru lükkas Nuredini ta saatkonnaga hoogsalt edafi, 
kuid äkitselt jäi „Karagesa" ühe wärske liiwatünka ette 
nagu kinninaelutatult seisma. 

Nuredin käskis kokkukuhjatud liiwaküngast laiali ajada 
ja selle alt leiti üks janu karte surew arablane, kellel rit« 
talitult ilustatud mantel seljas oli. 
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Jakob Marku». 
3 lorda haawatud. 
Kodus parandusel. 

Rudolf Ku«sal. 
Kals korda haawatud. 

Samuel Parts. 
Tegewas sõjawäes. 

Arnold P i i r . 
Sõjawäljal. 

Eduard Ku sfal. 
Sõjawäljal. 

Nuredin tundis ise oma mantli ära ja teadis, kust 
beduinlane ta oli saanud. Aaa ta ei ütelnud oma teenri» 
tele sellest midagi, waid käskis kahe hobueesli wahele 
waibad siduda ja sinna haige beduinlane ettawaatlikult 
peale vanna. 

Nuredin ise walas temale mõned tilgad ühte ime» 
rohtu suhu, ja rööwel awas silmad ning andis tale nõrga 
liigutusega kätt. Siis ütles ta : 

„<5inu warandus ei pldanud mulla mingisugust tasu 
saatma! Allah walas oma wiha minu peale wälja. 
Warsti astun ta kohtujärje ette. Ilmaaegu oled sa minu 
elusse äratanud. . . nutid täida weel minu wiimane palwe. 
Neist kalif Oinari killawoorilaagri rusude juure. Sealt, 
idapoolsest tornist, leiad sa waranduse, müü tõik Stam» 
bulis ära ja jaga raha kerjajatele; et nad minu patuse 
hinqe eest palwetaksid. Iseenesele wõta lihtne raudsõrmus, 
mis sa jealt leiad ja mil suur wõimus on. Kes nimelt 
selle iõrmuse läbi waatab, suudab inimeste südameid kui 
lahtist raamatut lugeda. . ." 

Waewalt o i beduinlane need sõnad jõuetult ütelda 
saanud, tui tale surm kätte jõudis. Nuredin laskls ta 
kõrbesse maha matta. 

Siis pööras karawan karawanilaagri waremete poole 
minema. Kui ta sinna jõudis, sammus Nuredin kaljukitse 
kergusega trepist üles ja laotas torni tipul oma mantli 
laia i. Warsti oli ta rubinidega, vä Utega 
ja temantidega kaetud. Ehk küll Nuredin juba laksest 
saadik tallis kiwide wäärtust tundis, ei osanud ta selle wa. 
randuse küllust ometi hinnata. Särawatest juwelidest 
lahus seisis üts raudsõrmus ussipeaga. Nuredin pistis ta 
sõrme, nagu beduinlane oli õpetanud. 

Weel läks mitu nädalat mööda, enne kui Nuredin 
jälle ^uldsarwe kaldale jõudis, mille peäl sadanded laewad 
ristlesid. 

Niipea kui Nuredin oma waraaitade wõtmed Kurban» 
ben°Omari käest wastu wõttis, tundis ta salamahti lusti 
onu peale kord läbi nõiasõrmuse piltu heita. Ta süda 
kiskus ennast krampi, sest ta pidi oma sugulase wana-
sõnalise truuduse sa aususe üle kahtlema. Aga ta walitses 
enese üle ja waikis, aga kibe naeratus mängis ta huulte 
ümber. 

Ta otsustas, mitte iial enam sõrmuse käest nõu kü« 
sida, et mitte uusi pettumusi tunda saada. Ainult ükskord 
wõttis ta sõrmuse weel katte, nimelt kui ta enesele head 
ja kohast abikaasat tahtis walida. 

Beikosfa wa'itseja Fuad-Bey kolm tütavt olid oma 
ilu poolest kuulsad. Ka Nuredin oli neist kuulnud ja 
sõltis laewaga nende isa >osft. Teda wõeti suure rõe. 
muga wastu, sest Nuredini rittust ja tarkust tunti seal 
juba ammu. 

Lilledega piiratud marmoripalkonile ilmusid Fuad» 
Bey kolm tütart. 
W Kõige wanem nendest, Machruch, tegi oma nimele — 
,kuu.hing" — kõigiti au. Kui Nuredin teda aga nõia» 

sõrmuse läbi waatas, pööras ta oma silmad tema pealt 
peagi ära. Ta nägi, et neiu südamest niisama kü«m oli 
kui wäljast ja et ainult kadedus ja armukadedus teda 
ärewusesse suutsid ajada. 

Särawal tähedöd tuletas ta õde Soila meelda. Ta 
silmad särasid ja rasle juuste pats rippus tal selja peal. 

Sõrmus kuulutas aga, et neiu süda ainult ehteasju 
ja häid riideid igatses ja et kõik muu tema arust tühi oli. 

Ilusam kõigist teistest oli õitsew Aliah. Tema puh» 
kew rind tõusis ja waos. Nagu taks mõeka trehwasid 
nende pilgud tolku ja Nuredin arwas n-in silmades ter» 
wet maailma koiduwalguses nägewat. Äkilise liigutusega 
wiskas ta oma nõiasõrmuse kaugele Bosporuse wette ja 
üt es iseenesele: 

„ M a ei taha mingisugust huwitawat tõlt kuulda, kui 
ma i«usat, õrna lillekest tui saladust oma rinna najale 
surun! . . ." 

Ja Aliah sai Nuredini cbikaasaks. 
„So, nüüd o en lõpul, Bey effendi. Inimesed ei tohi 

inimeste südameid tunda. See on allah asi, sest tema on 
jumal ja tema arm on suur!* 

Wana Seifulla wõttis aeru jälle kätte ja hakkas 
uueste tugewaste sõudma, nii et Bosporuse wesi kõrgele 
üles pritsis. 

Ülestõusmise pühaks. 
Mis kammitsas ja kütkes kannatas ju kaua, 

mis waibunud ju oli warjufurmasfe, 
fee uiabanenult awanud nüüd haua 
ja püüab surmast tõusta jälle elusse . . . 

Ja mulla feest, mis kangeks läinud külma kaisus, 
on tärkamisel jälle tukastanud taim, 
ja eluwõim, mis suikus falafurwe paisus, 
nüüd ärkab uueste kui wabaks saanud waim. 

On, nagu ringutaks maa°ema oma käsi 
ja puistaks päikfeknlda üle maa ja wee; 
ja kewadene wesi ära wiib kõik räsi 
ja wana kulusaasta, mida täis weel tee. 

Mu rahwas, tulnud on nüüd ärkamifepidu, 
oh awa silmad siis ja kaswa kaunina; 
su waewaseemnest kaswagu nüüd ilus idu — 
fu kewade on tulnud — ela, vitfe sa! 

R. Põld. 
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M . W. Rodsjanto, riigiwolikogu esimees. 

Warastatud pisielutas. 
Inglise kirjaniku Herbert Wellsi naljajutt. Tlk. R. Eh. 

.Aga see," ütles labusteadlane, luna ta klaasist piaa» 
dikefe suurendusklaasi alla pani, „on «.olera batsilluse prä-
parat — kolera idu." 
- Kahwatanud näoga inimene waatas mikroskopi. 

Nagu näha. ei olnud ta sellega harjunud, feft ta kattis 
kahwatu, nõrga käega teise silma kinni. 

„Wa'ga wähe näha," ülles ta. 
^Keerale seda kruw»," ütles lahutusteadlane, „wõib 

olla, ei ole mitroskop teie silmade järele seatud. Silmi on 
mitmesuguseid. Keerate kõigewähema! lruuwi siia-wõi 
sinnapoole." 

„Aha, niiüd näen," ütles waatasa. „Ei ole kuigi palju 
näha. Wäiksed jutid ja roosakad tüNkesed. Ja siiski wõi. 
wad need wäiksed osakesed, need tähtsuseta atomid, roh
keneda ja terwe linna ärahäwitada. Huwitaw!" 

Ta ajas end sirgu, wõttis klaasist plaadikese mikros-
kopist wälja ja tõstis akna kohale. 

^Waewalt näha," ütles ta, ettewaatlikult präparati 
waadates. „Kas nad elawad? On nad kardetawad?" 

«Nad on ärasuretud ja ärawärwitud," ütles lahutus» 
teadlane. „ M a oleks rahul, kui 'ga pisielukas siin ilmas 
ärasurmatud ja ärawärwitud oleks." 

»Ma arwan," ütles kahwatanud inimene nõrgalt nae
ratades. ,waewalt peate neid elawatena oma juures?" 

.Vastupidi , meie oleme kohustatud neid pidama," 

ütles teadlane. „<5iin, näituseks." Ta läks toa tagumisesse 
nurka ja wõttis ühe kinn'p»t<eritud tlaaslorukese. «Siin 
on — elawad, päris elawad batteriad." Ta peatas. 
„Nõnda ütelda, kolera on purelis wangis." 

Nõrk rahulolemise ilme libises üle kahwatanud inimese 
näo. ^Niisugust asja on kardetaw oma käes pidada," üt« 
les ta, wäikest tõrukest waadates. Lahutusteadlane nägi 
oma külalise näol haiglast ärewust. See inime, kes täna 
pealelõunat, soowituselaga tema wana iõbra poolt, tuli, 
huwitas teda wäga. Wedelad mustad juutfed ja hallld 
silmad, haig ane wälimus »a närwiliktus, imelik, kuid elaw 
uudishimu, mis ta awaldas, köit see oli i<eäralit wastolu 
õpetlaste flegmatilifele ülespidamisele, telledeaa harilikult 
ladutusteadlasel tegemist oli olnud. Niisugusele kuulajale, 
kelle peäle asi nii suurt mõju awaldas, pidi asja lõige 
Walgemas paistes esitama. 

»3a, si>n on taud wangis/' kõneles lahutusteadlane, 
tõrukest oma käes hoides. „Pruugib ainult fer>a wäikest 
tõrukest kusagil weewärqi kohal purustada ja ütelda nendele 
wäikestele osakestele, keda enne ärawärwida waja tui mi» 
kroskopis näha wõib, kelledel lõhna ega maitset ei ole — 
pruugib neile ainult ütelda: „Mmge, robkenege, lagunege 
laiali ja täitke weetorud," ja surm — salalik, seletamata 
ja äkiline surm laguneks linnas laiali, igalpool oma'e ohw« 
rid nõutades. Siin kisuks ta mehe naise juurest ära, seal 
lapse ema juurest, siin kodaniku oma kohustest — otsides 
igalpool omale uusi ohwrid. Ta jookseks weetorude laudu, 
roomaks uulitfarentslites, siin ja seal ühe maja teise jä
rele] hukatusesse saates, tungiks mineralwee kaewudesse, 
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Würst G.̂ E.zLwow. 

Ü ^ ' p e a m i n i s t e r ja s i s e m i n i s t e r . 
Würst Georgi C. Lwow on terwete Wenemaale ja iseäranis sõjawäele tuntud tui semstwoliidu esimees. 
Juba ammu. esimestest fõjapäewadest peale, peeti teda meheks, kes seda lõike jälle korda suudaks fzada, mis 

senine walitsus korratust teinud. 
Sündinud on ta 1861. a. 1902—1905. a. oli ta Tuula kubermangu semstwo esimees. Jaapani sõja ajal oli ta hai

getele ja haawatud sõjameestele abiandmise organisatsioni wolinik ja pärast seda semstwo ja linnade tegelaste kongress» 
side korraldaja. 6. juunil 1905 oli ta selle saatkonna seas, kes Nikolai II rahwafoowisi awaldas. Kadettide erakonna 
liikmena waliti ta I riigiwolikogusse. 1913. a. waliti ta Moskwa linnapeaks, kuid ei leidnud Walitsuse poolt kinnitamist. 

voeks puhtakspestud salati lehtete wahele ja uinuks jääs 
ja suhlrujäätifes. Laguneks laiali, et uueste kaewudesse 
tungida, ^pruugib teda weewärgi kohta lasta, ja enne kui 
me tera suudame kinni püüda, on pealinn häwitatud." 

Ta peatas järsku. 
„Kuid siin, klaasikeses, ei ole ta aga sugugi kardetaw, 

— ei sugugi." 
Kahwatanud näoga inime noogutas peaga. Ta sii-

mad Põlesid. Ta töhatas. 
„Neeb wõllanäod anarhismid," ütles ta, «on pimedad 

ja lollid, nad tarwitawad lõhkeaineid, kui niisuguseid asju 
saab. Ma arwan . . .* 

Nõrk koputus, nõrk löök sõrmega kuuldus ulse.ttaga. 
Lahutusteadlane awas ukse. 

^Silmapilguks, armsam," sosistas t̂ema naine. 
Mees astus wälja. 
Kui ta natukese aja pärast laboratoriumi tagasi tuli, 

waatas külaline kella. 
,Ma arwan, et ma teilt terwe tunni rõöwisin," ütles 

ta. ..Kahekümne minuti pärast neli. Ma oleks ju kell pool 
kolm minema pidanud. Kuid teil on siin nõnda palju hu. 
witawat. Ma ei wõi ühekski minutiks enam tasemaks 
jääda. Kell neli pean kellegiga kokkusaama." 

Toast wälja astudes tänas ta lahutusteadlast, kes peäle 
seda, kui ta teda ukseni oli saatnud, mõttes tagasi labora. 
toriumi tuli. Ta mõtles oma külalise rahwuse peäle. Mu> 
dugi mõista ei olnud ta sakslane. 

..^Peab ütlema, et üks haiglane inimene," ütles lahu. 
tusteadlane omale. 

Järsku tabas teda iseäraline mõte. Ta läks auru» 
wanni kõrwal olewa riiuli juure, jooksis siis kirjutuslaua 
juure, kobas ruttu kõik laekad ja karbikesed läbi ning tor> 
mäs siis kiireste ukse juure 

^Minny l" hüüdis ta iseäralise häälega. 
„Mi*, armjam?" kuuldus selle hääl kaugelt. 
„$tos mul oli midagi käes, tui ma sinuga kõnelesin?" 
Natuke aega walitses waikus. 
»Ei midagi, armsam, sest et ma mäletan . . .* 

* 
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A. J . Shingarew. 
P õ l l u t ö ö m i n i s t e r . 

Pahempoolne kadett. Tõsine rahwamajandufe küsi
muste uurija. 

Sündinud 1869. a. Elukutse poolest arst. Oli „Wa-
bastamise liidu" liige ja Woroneshis ajalehe toimetajaks. 

2. ja 3. riigiwolikogusse waliti Woroneshi kubermangu 
poolt, 4'llsse — Petrogradi poolt. Oli eelarwe komisjoni 
liige ja kadettide erakonna esimehe abi. 

,Köit on otsas!" hüüdis lahutusteadlane ja tormas 
ukse juure ning sealt mööda treppa a a uulitsale. 

Kuuldes, et uks järstu kinni lükati, jooksis ehmatanud 
Minny atna juure. Sel silmapilgul istus kaugel kahwa» 
tanud naoga inime tõlda. Mütsita, ja wäljaõmmeldud 
tuhmid jalgas, jooksis lahutusteadla^e tema järele, kätega 
meeletult wehtides. Ühe tuhwli kaotas ta juba ära, kuil) 
ta ei juhtinud selle peäle mingit tähelpanemist. 

„Ta läks hulluks!* hüüdis Minny; „seda tegi köit see 
wastik teadus." 

Ta awas akna ja taht's teda kutsuda. Kahwatanud 
inimesele tuli nähtawaste samasugune arwamine lahutus» 
teadlasest. Ta näitas kiireste lahutusteadlase peale ja üt> 
les kutsarile midagi; rõlla uks läks linn», piits wallus, 
hobuste tabjad plagifesid ja minuti varast oli tõld ühes 
tema järele tormawa lohutusteadlasega uulitsa nurga taha 
kadunud. 

Minny waatas weel silmapilgu aknast wälja, siis pöö» 
ras pca toa poole. Ta oli ehmatanud. „Kuigi ta ka muidu 
weider on," mõtles ta, ,tuid hooajal mööda Londoni tä-
nawaid ainult fuklis joosta, fee on liig!" 

Tal tuli õnnelik mõte. Ta pani kiireste mütsi pähe, 
haaras mehe saapad, läks ettetuppa, wõttis sealt mehe tu» 
bara ja kerge palitu, astus siis wälja ja lutsus woorimehe, 
kes õnneks sel silmapilgul mööda sõitis. 

^Miige mind uulitsa nurgani, siis ümber platsi ja kat« 
suge nahtles tuules ja mütsita herrat taga ajada." 

..Nahtne kuub ja ilma mütsita. Kuulen, proua," —* 
ja woorimees o'i walmis, nagu oleks ta kogu eluaeg sõit» 
jäid lei adressi! wiinud. 

Mõne minuti pärast emmatas w"orimeste pealusko» 
h"s wäikest wooriml-este seltskonda nendest nöödatormaw 
tõld, m>llel vaar hobusekronu etleralendud oli Woorime» 
hed saatsid seda waikselt pilkudega. 

„See on Lurry Kix. Mis temaga on?" ütles laiapi. 
haline tugew poiss, teda Wanaks Wilevilliks kutsuti. 

„Ta töötab pitsaga korralikult," ütles üks kutsar. 
„Näe nüüd!" ütles kahwatanud Tommy, ,seal kärg. 

leb weel üts hullumeelne. Nad on tõik hulluks läinud l" 
„See on „ ahwa Georg," wastas Wana Wilepill, , ta 

sõidutab ka hullumeelset. Kas ta ei aja Kar.yt taga?" 
Woorimehed said ärewals. Köit karjusid korraga: 
„Nutta, Georg l Seal on wõiduajamine l Saad katte l 

Edasi!" 
„Aubinna wääriline hobune!" ütles üks kutsar. 
„Kurat wõtku!" hüüdis Wana Wilepill. .Uks tormab 

weel. Mul waja ta ajada. Täna on tö>k hulluks läinud!" 
^Seekord on seal naisterahwas;" ütles kutsar. 
,Ta ajab neid teisi laga," ülles Wana Wilepill. „£>«. 

rilikult on ümberpöördult." 
„ M i s tal käes on?" 
^Kübarataoline asi." 
^Missugune loll tegu l Kolm ühe wast"," ütles kutsar. 

&*r Minny sõitis käteplagina saadetusel. Tal ei olnud see 
n.eelt mööda, ku d ta tundis, ei oma tohust täidab. T a 
pilgud olid eelfõitwa woorimehe selja peal, tes lema meest 
sõidutas. 

Inime, kes esimeses tõllas oli, istus küürus, peos 
kramplikult klaastorudest pigistades, mille sisu hirmust hä> 
witustööd pidi tähendama. Tema meeleolu oli poolkaudu 
lõbus, osalt aga ehmatanud. Ta ta m, et teda enne katte 
saadakse, tui ta oma soowi wõib täita, kuid sellega ühes 
tundis ta hirmust, üleloomulik hirmu oma hirmsa kuritöö 
ees. Kuid rõem oli lõpuks hirmust suurem. Keegi anar. 
hist ei ole weel lelle peale tulnud. Kõ'ge suuremad anar. 
histid, kelle kuulsuse peale ta kade oli, muutuwad tema 
ees põrmuks. Waja ainult linna weewärgi juure jõuda 
ja weetorude kohal wäike klaastorule purustada. 
Kui suurepäraliselt ta kõik tegi, alates soowituselaga, 
mille läbi ta ladoratoriumi wõ>s pääseda, — ja tui lun-
repärali>elt tarwitas ta juhtumist l Wiimaks saab ilm teda 
kuulda. Kõik need inimesed, tes teda naersid, kes tema 
seltskonda ei sallinud, saawad lõpuks teda hindama. Surm, 
surm, surm! Nad ei pannud teda kunagi mikski! Koit taht. 
sid teda mustast teost eemale häida Ta nä tab neile nüüd 
mis tähendab inimesega mängida. Mis uulits see on? 
Muidugi, iuuc Õndsa Andrea uulits! Aga kui kaugel on 
tagaajajad? Ta waatas tõllast wa ja. Lahutusteadlane 
ol temast umbes wiiesaja jardi kaugusel. Asi oli halb. 
Teda wõidi weel katte saada. Ta otsis taskuu raha. Leid» 
nud natule, wistas selle läbi akna kutsarile näkku. 

..Saad enam," hüüdis ta, „?ui aga meie pääseme." 
Raha kadus ta käest. 
*5be«," ütles kutsar. 
Aken paukus ja pilts langes Wilistades wastu hobuse 

märga lülie. Tõld kõikus ja anarhist, kes weel jalgel sei
sis, tatsus selle laega, lus klaastorule oli, end tasakaalu 
pidamiseks toetada. Ta tundis, kui peenike tõruke pratsus 
ja katklmurdunud pool jalgewahele langes. Ta langes 
needes istmele ja waatas kahe, kolme wedelikutilgatefz 
peale, mis tõlla Polle veale ol: jäänud. Ta ehmatas. 

„Mis siis, lai' olla mina esimene! Aga see on lihw. 
litaw surm ! Tahaks siiski teada, kas ta sarnast waewa teeb 
tui kõneldakse?" 

Tale tuli midagi pähe — ta kumardas ja hakkas ialge 
alt otsima. Mõned tilaad jäid weel murdunud tõrukese 
otsa. Ta jõi need proowiks. Waja kohe tegewusesse as . 
tuda. Igal juhtumisel iaab ta <eda, mis tat>ab. 

Siis tuli tale meelde, et nüüd oleks asjata lahutus, 
teadlase eest põgeneda. Ta peatas kutsarit ja ronis tõl. 

| 
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last wälja. Ta pea käis ringi. Kui kiireste mõjus kolera 
kihwt l Ta last woorimehe minna ja hakkas, käsa rinnal 
ristis hoides, lahutus teadlast ootama. Midagi traagilist 
oli ta poosis. Möödapääsemata surma aimdus andis 
tale waimustawa wälimuse. Ta wõttis oma tagaajaja 
wäljatutfuwa naeratusega wastu. Ta ütles: 

^Elagu anarhismus l Te jäite hiljaks, mu sõber. M a 
jõin selle ära. Nüüd ei püüa teie enam kolerat kinni!" 

^ahulusteadlane wautas huwitusega läbl prillide tema 
peale. 

„Teie jõite seda?! Teie olete anarhist! Nüüd mõistan 
ma kõik," hüüdis ta. 

Ta tahtis weel midagi ütelda, kuid peatas. Naeratus 
ta näol kustus. Ta tegi tõlla põlle lahti, nagu tahats maha 
astuda. Kuid anarhist noogutas tale lragiliselt peaga ja 
läks Waterloo silla peale, oma kihwtitatud tehaqa wõtma-
lilult palju inimest tõugates. Lahutusteadlane oli seda nä. 
hes nõnda mõttes, et ta Minni? ilmumist ei imestanudki, 
tel kübar, tuhwliv ja saapad käes. 

„<Waga yea," ütles ta, mõt ewa Pilguga kaugenewat 
anarhisti saates, „et mu asjad siia tõid. Parem istu mu 
kõrwale!" 

Minnh — selles kindel, et mees lolliks on läinud — 
kastis woorimeest koju sõita. Siis palus fci meest saapaid 
jalga pärnu. 

„Mis? saapaid jalga panna? hea, hea," ütles lahu-
tusteadlane Kui 'õld Ümber pööras >a sell ga waimusta
tult edasirühliwinimesetuiu silmist kadus. Teda waldas min
gisugune iseäralik mõte ja ta naeris. Siis ütles: 

„Näed, <ee inimene tuli mu juure, aga ta on anar
hist, wõttis selle pifielutate tõrukese, millest ma kõnelesin, 
et ta ahwide ihu peae sinised pletid teeb, kuid oma ru
maluse tõttu ütlesin, et seal kolera on. Ta jooksis lellega, 
et togu Londoni äratihwtitada ja selles haritud ilmas 
palju vada teha. Aga nüüd neelas i|e selle alla. Ma ei 
tea, mis temaga wõib juhtuda, kuid ja tead, et feelama 
segu kord kassi siniseks ja tema poegi sinisepleki iseka muu» 
tis, kui ma seekord katset tegin, «uid lõige halwem on 
see, et mul selleks hulk aega ja raha kuluv, et uut segu 
walmistada. 

^Armsam, sa tahid, et ma sarnase palawa ilmaga pa
litu selga paneks l Mits? l Et me tedagi tuttawat treh. 
Wata wõime? Kuid, armsam, ega tuttaw tuul ei ole, et 
mind jahutada wõib l Ma pean palitu selga panema, et 
proua . . . No hea, hea . . ." 

Naisterahwaste õiguste koidikul. 
Richard Charles. 

Poolteist nädalat peäle seda, kui meil naisliikumine uue 
hoo sai, awasin ma koputamise peale ukse. Kui ma ukse 
awasin, tormas tuppa meesterahwas, — meesterahwa riie-
kes naisterahwas. Ma arwan: mu silmad läksid taldriku» 
suuruseks. See oli minu sõbra naine, kel mehe riided 
seljas. 

Ta langes sohwa peäle ja oigas: 
„£)h need mehed! Nad ei taha meile Õiguseid anda!" 
Ma waatasin teda ülewalt alla ja ütlesin: 
^Teil on ju püksidki jalas . . . Mis õigust te weel ta> 

yate?" 
Samal silmapilgul koputati uueste. Kui ma ukse awa

nud, taganesin karjatades: minu ees seisis sõber Winn, 
naisterahwa rnded selgas; neid riideid olin tema naise sel» 
jas näinud. 

Alguses arwasin ma, et ma kas hulluks olen läinud 
wõi wiirastust näen. 

Seal silmas sõber Winn oma naist ja lähemal silma-
pilgul langesid nad teineteise kaenla. 

Äga mina imestasin, imestasin . . . 
Kaua aega kulus, enne kui nende kõnedest järgmise kok> 

luwõtte sain: 

« » « * » . 13 

 

 

  

 
 

 

J , W, Godneiv. 
R i i g i k o n t r o l ö r . 

Suurmaaomanik Kaasani kub. Oktobrist, arstiteaduse 
doktor. Sündinud 1856. a. 

Kaasani kubermangu semstwo ja linnawolikogu wolinit. 
Waliti 3. ja 4. riigiwolikogusse, kus eelarwe komisjoni fek« 
retäriks oli. 

1. 
Asi algaS nädal tagasi. 
Mees pani omale kasuka selga, wõttis kepi katte ja tah-

tis wälja astuda, aga naine tuli tema juure ja küsis: 
„Kuhu lähed, armsam?" 
^Koosolekule," wastas mees karedalt. 
„ Mis sa ühtepuhku koosolekul käid? Kas keegi sule seal 

midagi pihku on pistnud?" 
„See ei ole sinu asi." 
„Siis suudle mind jumalagajätmiseks l" 
Uks läks paukudes kinni. 
„Oota," pomises naine wihaselt. „Las' saame õigused, 

siis . . ." 
Sel päewal oli naisel suurepäraline lõuna. 

2. 

Naine pani omale kübara pähe, wõttis rtdiküli katte, 
läks mehe juure ja ütles: 

^Kallike, kas ma tohin koosolekule minna?" 
„Naiste koosolekule? Mis weel! Mis jaoks?" 
„Ma ainult niisama kuulan, mis teised kõnelewad." 
Ja naine paitas mehe põski. 
„Noh mine siis!" 
Sel päewal ei söönud mees lõunat. 

3. 

Järgmisel päewal tahtis mees wälja minna, aga ei 
leidnud tübarat. 

Naine küsis: 
,Kuhu lähed?" 
^Anna kübar siia." 
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Tsensor. 
Ühtepuhku lõrge kraega, tuisumütsiga. 

Toimetuse tuppa tuli ta meid waatama. 
Kawal tutsatus suunurgas, habe ripakil, 
Kiiss ühtelugu taskus, silmad pilukil. 
„Ärge kirjutage, herrad, rahwa tahtmisest, 
Meeleawaldusiest — mitte sõnakest. 
Suurtükkide kohta — mitte sõna suust, 
Kirjutage parem . . . mõnest muust. 
Ärge pange lehte teateid kelmidest. 
Niigi juhtijatest, äraandmisest. 
Ärge andke rahwal' ühtki õpetust, 
Tehke, kirjutage parem... mõnest muust!" 

Toimetaja ohkas.. . Lehe lugeja 
Waatas walget lehte, kirus salaja: 
«Midagi ei mõista lehte panna nad, 
Ainult rahakopikaid wälja petawad I" 

A. Raudpea. 

„Ütle kuhu lahed? Mul on samasugune õigus sinult 
küsida, kui sinul minultki." 

^Koosolekule." 
^Kas sa mule suud ei anna?" 
»Sul on samasugune õigus mind suudelda kui minul 

sindki." 
Naine andis kübara mehe kätte ja waatas wihaselt 

mehe peale.^ 
Mees wõttis kübara wastu ja waatas wihaselt naise 

peale. 
Siiö mu. 
Sel päewal oli naisel suurepäraline lõuna. 

4. 

Järgmisel päewal tahtis naine wälja minna, kuid ei 
leidnud hõbe.ridilüli üles. 

„«uh« sa ridiküli panid?" küsis ta mehelt. 
^Kuhu lähed?" küsis mees. 
„See ei ole sinu asi." 
„Mul on samasugune õigus küsida kui sinulgi," ütles 

mees. 
„Lähen koosolekule." 
„<5ul on wana nahast käekott, mine sellega. Mehed käi-

wad oma koosolekutel ilma uhkuseasjadeta." 
Naine karjus: 
.See on isiku puutumine! See on kodanliste õiguste 

häwitamine! Mis ma siis sinna lähengi, kui . . . ma seda 
ei wõi kaasa wõtta mis tahan . . ." 

Mees wastas lülmawereliselt: 
,Sa käisid siis sellepärast koosolekutel, et oma toaletti 

näidata." 
Ja naine ei läinudki koosolekule: ta ei wõinud ju nahk 

kät kotti hõbe.ridiküli asemel kaasa wõtta. 
Sel päewal sõi mees kõhu täis. 

Et päewal perekondline tüli oli, siis magasid mõlemad 
pooled teine teises toas. 

Õüsel kahetses naine oma ägedust, ja et teda hommikul 
lepitada, siis tõi ta salaja saalist, kus mees magas, mehe 
riided oma juure ja peitis ära. Ta tahtis, et mees hom> 
mitul neid nõudma tuleb, et siis riidu heaga lõpetada. 

Õõsel kahetses mees oma tegu, ja et seda hommikul le-
pitada, siig tõi ta salaja magamisetoast, kus naine magas, 
naise riided oma juure ja peitis ära. 

Hommikul ärkas naine üles ja leidis, et tema riided 
olid ära warastatud. 

Hommikul ärkas mees ja leidis, et tema riided olid ära 
warastatud. 

Naine wihastas mehe tegewuse üle, et see tema riided 

ärawarastas, kuna ta oma tegewust ausaks teoks pidas; ta 
oli ju seda lepituseks teinud. 

Mees wihastas naise tegewuse üle, et see tema riided 
ärawarastas, tuna ta oma tegewust ausaks arwas; ta oli 
ju seda lepituseks teinud. 

Et meestesoo häbematuse wastu protesti tõsta, pani 
naine omale mehe riided selga ja tuli minu juure. 

Ec naisesoo wastu protesti tõsta, pani mees omole 
naise riided selga, ja tuli minu juure. 

6. 

Ja siis trehwasid nad minu juures, kus nad leppisid ja 
riided ümber wahetasid. 

Kui selle lookese juures mõned üksikasjad puuduwad, 
siis pean tähendama, et ma liialdusi omalt poolt juure ei 
lisanud, waid wõimalikult loomulikult püüdsin kirjeltada. 

Seda ja teist pöõrdepäewilt. 
Es imesed l e n n u k a t s e d . 

Wene rewolutsion, ja tema järele wabadus — tulid nii 
ootamata, nii ruttu, et ajalirlanitud, kes seni pool suud 
kinni olid sunnitud pidama, segadusesse sattusid: 

„Mõlstate," kõneles üts nendest, „mul on niisugune 
tundmus, nagu inimesel, kes seni harjunud jalgadega tuntud 
maad mööda täis — ja äkki anti sellele inimesele t i iwad: 
ta kargab, lööb paar korda tiibadega ja jookseb jälle mõõda 
maad. Õhus on imehea, kuid harjumata ja nagu kohutaw." 

S a i o m a l w i i s i l a r u . 
Üks wana, wana eideke, kelle hoole all ühe minu tut« 

tawa lapsed on, ähwardas kentsakalt sõrmega, kui kuulda 
sai, et Nikolai Romanow troonilt lahkunud on: 

„See on teile paras, sõnakuulmatud! Ei wõtnud keisri 
sõna kuulda, mässasite — näe, nüüd ta ütleski ennast teiest 
lahti! . ." 

Üks ü p r i s l a h k e mees. 
Jutustatakse, et kui Petrogradi automobili kooli ülemat 

kindral Setretowi wangi taheti wõtta, tema siis, halba ai» 
mates, kaks soldatit-autojuhti kõrwale kutsunud ja neile 
öelnud: 

,Seltsimehed!(?) Ma olen alati teie wastu hea olnud. 
Teate mis? Ma annan teile luba ohwitserile klubis ohwit-
seritega üheskoos teed juua . . ." 
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Eest aral 
Eest ära, sõgedad, te näete, 
Et wõit on meie jäädawalt. 
Teil alus õõnestatud alt. 
Te minewiku walda jääte. 

Öö pitk ja pime kestis kaua, 
Ö<5 wiirastused piinasid 
Meid, luni nüüd nad kadusid 
Ja leidsid igawitu»haua. 

Küll püüdsite meid häwitada 
Te surma, Wägiwallaga 
Ja süüta rahwa werega . . . 
Te tahtsite meid lämmatada. 
Kuid ei, käed küljest, kelmid, petjad, 
Te mälestus on werine . . . 
Te lõõg on täis, nüüd kaduge. 
Te wägistajad, eluwõtjad. 

• 
Nad kadusid, ei enam tule 
Õäwarjud jälgid, painajad 
Me põlisemad piinajad . . . 
Nad kadusid, neid nüüd ei ole! 

J . Vermontns. 

   

 

.Kuule, Margot, kes see tuntud seltskonna tegelane on, 
kes seal istub?" 

M a r g o t : „Ega3 fee paljas seltskonna tegelane pole, 
peäle seda on ta la ju nuusturl 

Soldatid olid sellest heldusest nn liigutatud, et. waewalt 
pisaraid tagast hoides, — kindral-demokrati siisli wangi wõt
sid, kindrali, lellest kõneldakse, et ta lühikse ajaaa omale 
tolmemiljonilise waranduse tagunud. 

H a r j u n u d kombed ei u n u n e . 
Erariietes jaoskonna ülewaataja (tuttawate juurest ära 

minnes): • r 

.Andke kümme rubla, et teie juures ilma mnlitfale 
teatamata üleööd olin." 

* 
A j a d m u u t u w a d . 

Endisel ajal andsid ministrid käsku, endisi üliõpilasi 
wangi wõtta, nüüd aga wõtawad üliõpilased endisi minist» 
reid wangi. 

* 
M õ t t e d s e g a m i n e . 

Toimetaja: 
.Seda kirjatükki tsensor läbi ei lase." 
„Olge ikta! Tsensori ei ole ju enam." 
.Waat nimelt sellepärast ei lastagi läbi: ei ole, kes 

läbi laseks. 
* 

P u n a n e . 
1. t s e n s o r (otsekui lootust saades): 
.Miks teie punase pliiatsi wõtsite?" 
2. t s e n s o r (punastades): 
^Wlin lastele. Palusid. Tahawad endile punast lippu 

joonistada." 
T e l e g r a m m i d . 

Moskwas t . Leiti wana korra poolehoidja; kuna need 
nüüd haruldased on, otsustati teda raha eest rahwale näi» 
data. Ei hammusta. 

T u u l a s t . Teise jaoskonna ülewaataja otsustas keisri» 
riiki jalale seada. Abiks astusid linnawahi Wõmm ja san» 
darmipolitsei agent Juudas. Joodi 6 sorokowat wiina wälja. 

H a r k o wist. Põletispuude hinnad langesid märtfa, 
põhjus — suur hulk puucaamisi ja keisripilta, mis ameti» 
kohtadest wälja tassiti ja nüüd ahjukütteks lähwad-

T u u l a s t (kiirtelegramm). Linnawahi Wõmm ja agent 
Juuda» taganesid peäle kaineks saamist oma ettewõttest. 

B e r l i n i s t . Willem on nalit/ufe langetamise wastu; 

juhtumine Nikolai Romanowaga ei lafe teda enam rahu» 
litult magada. 

London i s t . Endine Portugalia kuningas saatis troo> 
nilt tõugatud Nikolaile kaastundmuse telegrammi. Kutsub 
teda Inglismaale, kiidab, et seal ruumi tüllalt. 

P e t r o g r a d i st. Kuulu järele on peatsensor, martsi» 
luu l ilmunud ajalehta lugedes, nõrgameelfufesfe langenud. 

Määratu rahwa koktuwalgumise peale waatamata, on 
kord uulitsatel eeskujulik. Põhjus — politsei puudumine. 

* 

S p o r t . 
Otsustaw wõitlus wana Walitsuse ja rahwa wahel lõp> 

pes rahwa taieliku wõiduga. Wõidetud wastane wõttis küll 
tõik lubamatud ja metsikud wõtted tarwitusele, kuid pandi 
lühikse aja jooksul mõlemi õla peäle. Rahwa rõem wõidu 
üle on kirjeldamata suur. Kohtunikud Inglismaa, Prant
susmaa, Jaapan j . t. tunnistasid wõitluse õigeks ja wana 
Walitsuse wõidetuks. 

K u u I u t u f e d. 
Sugulased ja sõbrad teatawad suure kurwastusega, et 

wana walitsus 
raske „rahwa mässu" haiguse järele s i i t i l m a s t l a h k u s . 

Tegewuse lõpetamise pärast mitu waati punas t t i n t i 
müüa. Küsida tsensori komiteelt. 

Wabad noored ja wanad inimesed otsiwad päewatõöd. 
Küsida tsensori komiteelt. 

O d a w a l t m ü ü a k s e mini^rite tirjataskud, kuld-
tresstdega kübarad ja mundrid. Mõnusad näokatte pidu 
jaoks. Järel küsida Peetri-Pauli kindlusest. 

K i i r e l t nõutakse kuningriigi poolehoidjad. 
S u u r t a s u sellele, kes ühegi soldati leiab, kes wan« 

korra wastu ei hakanud. 
O d a w a l t muudakse ^Iumal keisrit kaitse sa* ««otid 

ja laulud. 

K o t k a p r a a d . 
Rewolutsionipäewil jooksis rõemus, tormiline ja mäs» 

fulik rahwasalt Petrogradis mööda Newskit, redelid käe», 
ja rebi» .Keisrikoja taubamuretsejate" siltide pealt riigikullid 
maha, loopis need kõik hunikusse ja süüta» põlema. 

Seni ei olnud ma weel kordagi praetud kotkaid näinud 
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Rasputln ja Aleksandra. 

Aleksandra Feodorowna kiri RasputinUe. 
Rasputini korteri läbiotsimisel leiti ^wanakese" paberite 

seast la üts endise keisriprõua t ir i , õige wigases Wene kee» 
les, mis „Rusfk. Wolja" awaldab. ^Postimehe" tõlkes oleks 
t ir i järgmine: 

„Mul on kirjeldamata rõem, et Sina, meie armastatud 
inimene, meil täisid. Kuidas jõuame Sind kõige selle eest 
küllalt tänada. Ma et wõinud rääkida, ei kuulda — oli 
ainult tundmus olemas. 
v Sina oled meiega. 

Tahaks ainult Sinu õlal uinuda — waikselt, rahulikult, 
— ümberringi waikus—hing on kusagile kaugele ära läinud. 
Sina oled ta sinna wõtnud, kuhu ta igatseb. 

Tänu selle iseenese unustamise eest — pärast seda, kui 
ta ennast nõnda waewas — tõmbab teda sinna sinu juure, 
Meie — Kõiges tõik olewa juure — kuidas peab Sind nime-
tämä — Sa oled meile tõik. — 

Anna mulle andeks, mu õpetaja, ma tunnistan ja tean, 
et pattu olen teinud ja teen — anna andeks ja kannata, ma 
püüan parem olla, aga fee ei lähe korda — tean, et ma 
palju teen ia mõtlen, mis hea ei ole — tahaks hea risti» 
inimene, olla, hea inimene — aga fee on nii raste. Kui 
palju tuleb halbade harinemistega wõidelda. Aga Sina 
aitad ju mind, ei jäta mind mitte maha. Mina olen nõder, 
halb — ainult ühte — Sind ma armastan ja Sinu sisse 
usun. Aita meie Annakeft (Wõrubowat), temal on hirmus 
raske — nemad palusid mind, neist mitte kirjutada, nii et 
ma enam seda et tee — Sina tead ju ometi tõik. Jumal 
andkn meile peatset jällenägemise rõemu. Suudlen Sind 
tugewasti. 

Õnnista mind ja anna mulle andeks, ma olen Sinu laps. 

Nüüd wõib ainult öelda: fee praetud metslind lehkab 
halwaste. 

Ja teate, kus seda praadi küpsetati? Just Anitshkowi 
palee wastas kõnniteel. 

Kui mulle kuu aja eest oleks öeldud, et soldatid, puna» 
sed lindid rinnas, Änitfhtowi palee ees hakkawad riigikotkaid 
küpsetama — ma oleksin peast lolliks läinud. 

P o i s i k e . 
Uulitsal seiswa soldati juure tuleb wäike, põlwekõrgune 

poisike, ema willane rätik ümber mähitud. 
Ajab märja, külmast punaseks tõmbanud nina püsti 

ja ütleb: 
„Soldat, soldat, wõta minu isa wangi." 
Umberolejad kohkuwad: niisugune wäike ja müüb juba 

oma lihast isa. 
^Niisugune närukael!" 
Siis aga selgub: isa, linnawahi, saatnud ta ise solda» 

tite juure, et need teda „k«i Vabatahtlikult ja ilma wastu-
hakkamata alla annud inimese" kinni wiilstd. 

Otsus. 
^Meie Matsi" nr. 13i — 137 kokkuseadmise, trük-

limife ja laiali laotamise pärast mõistetakse: 
T o i m e t a j a : tõigi õiguste kaotamisele ja poomise-

surma. 
W ä l j a a n d j a : mõnede iseäraliste õiguste kaotami

sele ja poomisesurma. 
K a a s t ö ö l i s e d : wäljasaatmisele Ida-Siberisse 18— 

20 aastaks. 
T r ü k i k o d a , kus need numbrid trükiti, pannakse 

jäädawalt kinni, trükikoja omanik saadetakse asumisele, la-
bujad wangiroodu 2—6 aastani. 

L e h e m ü ü j a d langewad nende numrite laiali lao
tamise eest rahatrahwi alla mitte üle 500 rub., maksujõue
tuse korral jne. 

See kõik oleks olnud, kui meil weel wana kord oleks 
makswusel olnud, olgu ta neetud. 

Nüüd aga on see ^ a p r i l l . " 

Toimetusele saadetud raamatud. 
E e s s a a r e A a d u . Alast i . .Mõtte" kirjastus Tal< 

linnas 1917. 114 Ihk. Hind 1 r. 60 kosi. 

^Meie Matsi" 
tellimiste wastuwõtmine wäliad edasi. 

Tellimise hwd kättesaatmisega aasta» 5 j . 50 i„ 
6 kuu eest 8 r. 3 kuu eest 1 r. 60 k. Toime-
wfeft ife ära wiie»: aa»ta» 4 t. 50 *., «kuu eest 
2 r. 30 !., 3 kuu eeft 1 r. 30 !. Ilmub iga lauväew. 
Adressi muutmise eest 10 kop. Adressi muutmisel ja 
tellimise uuendamisel palume senist adressi nr. teatada. 

Toimetu» ja talitu» t 
$at\u ja Rüütli uulitsa nurgal » 46/18., 

Tallinna», ^Teaduse" raamatukaupluse». 

Vaswta» totaetaia Jakob I««sgU. WUiaandta J . Muni. 
f  

fiAHVUC: 

M. Schifferi trükk. Tallinnas. 
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